
г. Алматы

Ш
Публичный Договор №78-13-_______

об оказании услуг склада временного хранения в 
Международном аэропорту города Алматы

УТВЕРЖДАЮ 
зидент АО «Международный 

I . Аэропорт Алматы» 
1 ч Эрсой Альп Эр Тунга 

, «___»________ 2023г.

» 2023года

Акционерное общество «Международный аэропорт города Алматы», в дальнейшем именуемое 
«Общество» в лице Президента Эрсой Альп Эр Тунга, действующего на основании Устава, с 
одной стороны, и лицо, осуществляющее хранение товаров на складе временного хранения 
Международного аэропорта города Алматы, именуемое в дальнейшем «Клиент», с другой 
стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона» или как указано выше, 
заключили настоящее соглашение (далее - Договор) о нижеследующем:

Термины и определения, используемые в Договоре
Склад временного хранения (далее -  Склад) -  помещения и (или) открытые 

площадки, находящиеся в собственности, хозяйственном ведении, оперативном 
управлении или аренде Общества, предназначенные для временного хранения товаров, 
отвечающие требованиям таможенного законодательства, расположенные по адресу: 
Республика Казахстан, город Алматы, ул. Закарпатская, дом 51.

Под услугами по временному хранению товаров (далее -  Услуги) в рамках настоящего 
Договора понимаются услуги, оказываемые Обществом Клиенту, включающие в себя: 
хранение товаров (грузов), погрузочно-разгрузочные операции, связанные с временным 
хранением товаров (грузов), в том числе производимые по требованию уполномоченного 
должностного лица таможенного органа, и иные операции связанные с исполнением 
обязательств по настоящему Договору.

Иностранные товары -  товары (любое движимое имущество, в том числе валюта государств 
- членов Евразийского экономического союза, ценные бумаги и (или) валютные ценности, 
дорожные чеки, а также иные перемещаемые вещи, приравненные к недвижимому 
имуществу), не являющиеся товарами Евразийского экономического союза, в том числе 
утратившие статус товаров Евразийского экономического союза, а также товары, которые 
приобрели статус иностранных товаров (признаны иностранными товарами) в соответствии 
с таможенным законодательством Евразийского экономического союза и (или) Республики 
Казахстан.

1.Предмет Договора
1Д. Общество за вознаграждение оказывает услуги по хранению грузов, товаров и (или) 
иностранных товаров (далее совместно именуемые - Товар) Клиента под таможенным 
контролем на складе временного хранения Общества до их выпуска таможенным органом 
в соответствии с заявленной таможенной процедурой либо до совершения иных действий, 
предусмотренных таможенным законодательством Евразийского экономического союза и 
(или) Республики Казахстан (далее -  Таможенное законодательство), на условиях, 
установленных настоящим Договором.
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2.Права и обязанности Сторон
2.1. Общество обязуется:
2.1.1. Принять от перевозчика и поместить Товары на временное хранение в порядке и 
сроки, предусмотренные Таможенным законодательством;
2.1.2. Обеспечить помещение Товаров на временное хранение в соответствии с 
Таможенным законодательством;
2.1.3. С момента помещения на временное хранение и до момента получения Товаров 
Клиентом складировать и обеспечивать сохранность Товаров;
2.1.4. Обеспечить допуск представителя и, при необходимости, грузового транспортного 
средства Клиента на территорию склада временного хранения для получения Товаров, их 
осмотра, взятия проб и образцов, в соответствии с законодательством Республики 
Казахстан;
2.1.5. Обеспечить наличие необходимого количества персонала, техники и оборудования 
для осуществления погрузочно-разгрузочных операций;
2.1.6. Обеспечить необходимые условия хранения Товаров;
2.1.7. Обеспечить соблюдения условия и требования в отношении Товаров и совершения 
операций на складах временного хранения.
2.1.8. Обеспечить возможность Клиенту за свой счет производить осмотр товаров и 
определять их количество, внешнее состояние, отбирать пробы и образцы в порядке, 
предусмотренном Таможенным законодательством;
2.1.9. Без согласия Клиента не передавать Товар третьему лицу, за исключением случаев, 
предусмотренных законодательством Республики Казахстан;
2.1.10. Обеспечить выдачу товаросопроводительных документов на Товары, помещенные 
на временное хранение;
2.1.11. Вести учет хранимых Товаров и представлять в таможенные органы отчетность о 
них, в том числе с использованием информационно-коммуникационных технологий, в 
порядке, установленном Таможенным законодательством;
25.1.12. Не допускать посторонних лиц, не являющихся работниками склада временного 
хранения и не обладающих полномочиями в отношении Товаров, находящихся на складе 
временного хранения.
2.1.13. По требованию Клиента предоставить копию приказа территориального 
подразделения уполномоченного органа в сфере таможенного дела о включении Общества 
в Реестр владельцев складов временного хранения;
2.1.14. Выписать Клиенту счет на оплату, счет-фактуру и акт выполненных работ в порядке 
и сроки, предусмотренные налоговым законодательством Республики Казахстан, а так же, 
по требованию Клиента, ежеквартально предоставлять акт сверки взаиморасчетов;

2.2. Общество имеет право:
2.2.1. Требовать и получать у Клиента документы и сведения, предусмотренные 
Таможенным законодательством, необходимые для выдачи Товаров со склада временного 
хранения;
2.2.2. Требовать оплаты за предоставленные Обществом услуги Клиенту и возмещение 
расходов по хранению Товаров, а также за осуществление дополнительных операций.
2.2.3. Удерживать хранимые Товары Клиента до осуществления им полной оплаты за 
услуги, предусмотренные пунктом 2.2.2 настоящего Договора, в том числе в случае 
частичной оплаты, если стоимость фактически оказанных услуг превышает размер 
внесенного Клиентом авансового платежа;
2.2.4. Отказаться от исполнения настоящего Договора в случаях, когда Клиент либо 
перевозчик утаил опасный характер Товаров, либо специфические (особые) свойства и 
(или) условия хранения Товара;
2.2.5. Требовать и получать оплату за хранение задержанных и (или) невостребованных 
Товаров, срок хранения которых истек, в соответствии с Таможенным законодательством 
и иными нормативно -  правовыми актами Республики Казахстан.
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2.2.6. В одностороннем порядке отказаться от исполнения условии Договора полностью или 
частично, если действие (или бездействие) Клиента приводят (или могут привести) к 
нарушениям требований Таможенного и (или) иного законодательства, требований и (или) 
условий настоящего Договора.
2.3. Клиент обязуется:
2.3.1. Представлять Обществу документы и сведения, предусмотренные Таможенным 
законодательством и иными нормативно -  правовыми актами Республики Казахстан, 
необходимые для выдачи Товаров со склада временного хранения;
2.3.2. Своевременно осуществлять оплату за предоставленные Обществом услуги и 
возмещать расходы по хранению Товаров, осуществлению погрузочно-разгрузочных работ 
и дополнительных операций.
2.3.3. Осуществить действия, предусмотренные Таможенным законодательством и иными 
нормативно -  правовыми актами Республики Казахстан, по декларированию Товаров 
(грузов), помещенных на склад временного хранения, и получить Товары до истечения 
предельного срока временного хранения.
2.3.4. Предоставить Обществу контактные данные грузополучателя (электронной адрес / 
мобильный номер сотовой связи) и в случае изменения сообщить об этом Обществу.
2.4. Клиент имеет право:
2.4.1. Совершать с Товарами, находящимися на временном хранении, обычные операции 
необходимые для обеспечения их сохранности в неизменном состоянии, в том числе 
осматривать и измерять товары.
2.4.2. Запрашивать и получать у Общества информацию и документы, предусмотренные 
Таможенным законодательством и настоящим Договором в отношении Товаров, 
помещенных на временное хранение.
2.4.3. В случае утраты либо порчи Товаров, помещенных на временное хранение, по вине 
Общества, требовать возмещение реального ущерба в порядке, предусмотренном 
законодательством Республики Казахстан.

3. Условия заключения Договора
3.1. Публикация (размещение) текста настоящего Договора на сайте по следующему 
адресу: http://www.alaport.com/ является публичным предложением (офертой) Общества, 
адресованным неопределенному кругу лиц заключить настоящий Договор (ст.395-ст.397 
Гражданского Кодекса Республики Казахстан).
3.2. Настоящий Договор является публичным в соответствии со статьей 387 Гражданского 
Кодекса Республики Казахстан.

4. Порядок и сроки оплаты
4.1. Клиент оплачивает стоимость услуг Общества в соответствии с тарифами, 
установленными нормативным актом Общества и размещенными на официальном 
интернет-ресурсе Общества, в срок не позднее даты выдачи Товара со склада временного 
хранения.
4.2. Оплата услуг Общества может производиться наличными деньгами и безналичным 
платежом в соответствии с законодательством Республики Казахстан, а так же путем 
внесения авансового платежа на расчетный счет Общества.

5. Ответственность сторон
5.1. Общество и Клиент несут ответственность за неисполнение или ненадлежащее 
исполнение обязательств по настоящему договору стороны несут ответственность в 
соответствии с законодательством Республики Казахстан.
5.2. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение обязательств по настоящему 
Договору в случае чрезвычайных ситуаций, а так же обстоятельств, вызванных действием 
непреодолимой силы (стихийных явлений, катастрофы, введения режима чрезвычайного 
положения и т.д.), повлекших невозможность исполнения обязательств.
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5.3. Пределы ответственности Общества перед перевозчиком, а также ответственность 
Общества за утрату, недостачу и ущерб, нанесенный в результате утраты, порчи или 
повреждения Товаров (грузов), помещенных на временное хранение, с момента их 
размещения и до выдачи Клиенту, определяется в соответствии с ратифицированными 
Республикой Казахстан нормами нижеследующих международных конвенций:
- Конвенция для унификации некоторых правил, касающихся международных воздушных 
перевозок, г.Варшава, 12 октября 1929 г. и Протокол о поправках к Конвенции, г.Гаага, 28 
сентября 1955 г. Республика Казахстан присоединилась к Конвенции и Протоколу согласно 
Закону Республики Казахстан от 25 июня 2001 года № 215-П, который вступил в силу 28 
ноября 2002 года;
- Конвенция для унификации некоторых правил международных воздушных перевозок г. 
Монреаль, 28 мая 1999 года. Республика Казахстан присоединилась к Конвенции согласно 
Закону Республики Казахстан от 19 марта 2015 года № 297-V ЗР).
Претензии за утрату, недостачу и требование возмещения за ущерб, нанесенный в 
результате утраты, порчи или повреждения Товаров (грузов), помещенных на временное 
хранение, Клиент вправе предъявить только перевозчику.
5.4. Общество не несет ответственность, если утрата, недостача или повреждение Товаров 
(грузов) произошли вследствие действия или упущений Клиента или перевозчика, 
недостатков тары или упаковки, поступления Товаров на Склад без указания в 
сопроводительных документах его особых свойств, условий хранения или мер 
предосторожности при производстве погрузочно-разгрузочных работ, а так же 
естественной убыли Товаров.
5.5. Общество не несет ответственность, если Клиентом претензия по утрате, недостаче или 
повреждению Товаров, хранимых на Складе, была заявлена после получения Товаров со 
Склада и подписи получателя о принятии Товаров в надлежащем состоянии и количестве.
5.6. Общество не несет ответственность и обязанности, вытекающие из настоящего 
Договора, которые могут возникнуть вследствие помещения на временное хранение 
Товаров, запрещенных к ввозу на таможенную территорию Евразийского экономического 
союза и перевозке в соответствии с законодательством Республики Казахстан и 
международными договорами, ратифицированными Республикой Казахстан, либо 
недостоверного указания сведений о количестве, массе и характере (наименования) 
Товаров, качестве его упаковки в транспортных и (или) товаросопроводительных 
документах, а также на самом грузе или упаковке, таре.
5.7. Клиент несет ответственность в соответствии с законодательством Республики 
Казахстан за невыполнение и (или) ненадлежащее выполнение обязанностей, 
предусмотренных настоящим Договором.
5.8. Общество не несет ответственности за неполучение или не информирование о 
прибытии Товара (груза).

6. Срок действия Договора
6.1. Договор вступает в силу с момента его опубликования в средствах массовой информации.
6.2. Договор считается заключенным на неопределенный срок и действует до момента 
исполнения обязательств Сторонами.
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